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See the notice on TED website

251142-2026 - Gara
Germania – Servizi di gestione del parco macchine – Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark 
Betrieb und Wartung 2026-2030
OJ S 72/2026 14/04/2026
Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Servizi

1. Committente

1.1.  Committente
Nome ufficiale: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
E-mail: VergabeTeam@stiftungsland.de
Forma giuridica del committente: Organismo di diritto pubblico controllato da un'autorità 
regionale
Attività dell'amministrazione aggiudicatrice: Protezione dell'ambiente

2. Procedura

2.1.  Procedura
Titolo: Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
Descrizione: Die Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein (SNSH) ist im Besitz von 
Raupenketten-Fahrzeugen, die für die Flächenpflege von Feuchtgrünland, Röhrichten und 
nassen Wie-sen auf Stiftungsflächen in Schleswig-Holstein eingesetzt werden. Damit sollen 
die Ziele der Biodiversitätsstrategie des Landes Schleswig-Holstein durch die gezielte Pflege 
von ökologisch wertvollen, empfindlichen Lebensraumtypen (LRT) erreicht werden. Zudem 
sollen die Maschinen auch zur Pflege von Wiesenvogel-Grünländern eingesetzt werden, die 
aufgrund des nassen meist weichen Untergrundes nicht mit normalen landwirtschaftlichen 
Geräten befahren werden können. Für den fachgerechten Betrieb auf den Stiftungsflächen 
und die fachgerechte Wartung des Maschinenparks soll eine Ausschreibung der dazu 
notwendigen Rahmenvereinbarung stattfinden.
Identificativo della procedura: a061bd47-cc63-4e97-b0dc-70ca2463f20d
Identificativo interno: 2026-0173
Tipo di procedura: Aperta
La procedura è accelerata: no

2.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50111100 Servizi di gestione del parco macchine
Classificazione aggiuntiva (cpv): 77000000 Servizi connessi all'agricoltura, alla silvicoltura, 
all'orticoltura, all'acquacoltura e all'apicoltura

2.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Lage der Maßnahmengebiete: Haupteinsatzgebiet der Maschinen 
liegt in der Eider-Treene-Sorge-Niederung, in einem Radius von 30 km um die Ortschaft Hohn
/RD.

2.1.3.  Valore

https://ted.europa.eu/it/notice/-/detail/251142-2026
mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
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Valore stimato al netto dell'IVA: 600 000,00 EUR
Valore massimo dell'accordo quadro: 600 000,00 EUR

2.1.4.  Informazioni generali
Informazioni supplementari: #Bekanntmachungs-ID: CXP4YDQMFSS#
Base giuridica: 
Direttiva 2014/24/UE
vgv -

2.1.6.  Motivi di esclusione
Fonti dei motivi di esclusione: Avviso
Partecipazione a un'organizzazione criminale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Reati terroristici o reati connessi alle attività terroristiche: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Riciclaggio di proventi di attività criminose o finanziamento del terrorismo: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Frode: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Corruzione: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Lavoro minorile e altre forme di tratta di esseri umani: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento delle imposte: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione dell'obbligo di pagamento dei contributi previdenziali: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione di obblighi in materia di diritto ambientale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto sociale: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Violazione degli obblighi in materia di diritto del lavoro: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Insolvenza: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Amministrazione controllata: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Cessazione di attività: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Situazione analoga al fallimento ai sensi della normativa nazionale: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Grave illecito professionale: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Accordi con altri operatori economici intesi a falsare la concorrenza: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Conflitto di interessi legato alla partecipazione alla procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Partecipazione diretta o indiretta alla preparazione della procedura di appalto: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Cessazione anticipata, risarcimento danni o altre sanzioni comparabili: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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False dichiarazioni, omessa informazione, incapacità di fornire i documenti richiesti o 
acquisizione di informazioni confidenziali in merito alla procedura in questione: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Lotto

5.1.  Lotto: LOT-0001
Titolo: Rahmenvereinbarung Mähraupenfuhrpark Betrieb und Wartung 2026-2030
Descrizione: Die hier genannten Mengen sowie das Auftragsvolumen stellen die 
Höchstmengen bzw. das Höchstauftragsvolumen dar. Mähen und abfahren: ca. 120 ha in ca. 
25 Teilflächen pro Jahr (Einsatz Geräte von 01.07 - 15.11.) Mähen im Winter: ca. 100 ha in ca. 
10 Teilflächen pro Jahr (Einsatz Geräte bis 28.02.) Der zu betreibende, zu betreuende und zu 
wartende Maschinenpark besteht aus folgenden Fahrzeugen: - Landschaftspflegeraupe I 
(Mähraupe Kässbohrer Pistenbully PB 260/42 Baujahr 1997) - Landschaftspflegeraupe III 
(Kässbohrer Pistenbully PB 200 Baujahr 2006) - Festkammer-Rundballenpresse (mit 
externem Ölmotor) für die Raupen (Krone Fortima F 1250 Baujahr 2015) - Frontscheiben-
Mähwerk (mit externem Ölmotor) für die Raupen (Krone Mähwerk Easy Cut F 320 Baujahr 
2016) - Tieflader I für den Raupentransport (Müller Mitteltal Tandem Tieflader 11 t ETÜ-TA-R 
Baujahr 2011) - Tieflader II für den Raupentransport (Müller Mitteltal Tandem Tieflader 11 t 
ETÜ-TA-R Baujahr 2011) - GRÜNLAND Für die notwendigen Wartungs- und 
Reparaturarbeiten an den Maschinen ist vom Auftragnehmer eine geeignete Werkstatt nebst 
Spezialwerkzeug und Wartungsgrube für die Dauer der Rahmenvereinbarung bereitzustellen 
Für den Betrieb ist die Vorlage einer Ausnahmegenehmigung für Transporte mit Über-breite 
(Breite des Fahrzeugzuges 3,50 Meter) erforderlich.
Identificativo interno: 2026-0173

5.1.1.  Finalità
Natura dell'appalto: Servizi
Classificazione principale (cpv): 50111100 Servizi di gestione del parco macchine
Classificazione aggiuntiva (cpv): 77000000 Servizi connessi all'agricoltura, alla silvicoltura, 
all'orticoltura, all'acquacoltura e all'apicoltura
Opzioni: 
Descrizione delle opzioni: Die Rahmenvereinbarung beginnt am 01.07.2026 und endet am 
30.06.2027. Die Rahmenvereinbarung verlängert sich automatisch um ein weiteres Jahr, wenn 
nicht 6 Monate vor Ende der Vertragslaufzeit seitens des Auftragnehmers oder des 
Auftraggebers gekündigt wird. Die maximale Vertragslaufzeit beträgt vier Jahre bis. maximal 
30.06.2030. Die Rahmenvereinbarung endet entweder mit Erreichung der maximal genannten 
Höchstmengen oder mit Erreichung der maximalen Vertragslaufzeit.

5.1.2.  Luogo di esecuzione
Suddivisione del paese (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Paese: Germania
Informazioni supplementari: Lage der Maßnahmengebiete: Haupteinsatzgebiet der Maschinen 
liegt in der Eider-Treene-Sorge-Niederung, in einem Radius von 30 km um die Ortschaft Hohn
/RD.

5.1.3.  Durata stimata
Durata: 4 Anni

5.1.6.  Informazioni generali
Partecipazione riservata: 
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La partecipazione non è riservata.
Vanno indicati nomi e qualifiche professionali del personale incaricato dell'esecuzione 
dell'appalto: Indicazione obbligatoria nell'offerta
Progetto di appalto non finanziato con fondi UE
L'appalto è soggetto all'accordo sugli appalti pubblici (AAP): no
L'appalto si addice anche alle piccole e medie imprese (PMI): sì
Informazioni supplementari: #Besonders auch geeignet für:selbst#, #Besonders auch geeignet 
für:other-sme# Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Ferner werden Preisangaben 
nicht nachgefordert, wenn es sich um wesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb 
beeinträchtigen.

5.1.7.  Appalto strategico
Obiettivo dell'appalto strategico: Riduzione degli impatti ambientali
Descrizione: Die Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein (SNSH) ist im Besitz von 
Raupenketten-Fahrzeugen, die für die Flächenpflege von Feuchtgrünland, Röhrichten und 
nassen Wie-sen auf Stiftungsflächen in Schleswig-Holstein eingesetzt werden. Damit sollen 
die Ziele der Biodiversitätsstrategie des Landes Schleswig-Holstein durch die gezielte Pflege 
von ökologisch wertvollen, empfindlichen Lebensraumtypen (LRT) erreicht werden.
Approccio per ridurre gli impatti ambientali: La mitigazione dei cambiamenti climatici

5.1.9.  Criteri di selezione
Fonti dei criteri di selezione: Avviso
Criterio: Referenze su lavori specifici
Descrizione del criterio di selezione: Es sind Personen zu benennen die für die Leistung zum 
Einsatz kommen sollen. Diese müssen über folgende Erfahrungen / Qualifikationen 
(mindestens fünf Jahre) in folgenden Bereichen verfügen: (Ein entsprechender Nachweis in 
Form von Referenzen (Formblatt Referenznachweis), Zeugnisse o.ä. ist dem Angebot 
beizufügen) Führen von ölgetriebenen Landschaftspflegeraupen (= speziell konstruierte 
Raupenfahrzeuge zur Feuchtgebietspflege mit integrierter Mäh- und Pressfunktion über 
Spezialanbauten. Führen von Zugmaschinen mit Sonderzulassung (mindestens Überbreite) in 
schwer zugänglichem Gelände (d.h. z.B. unbefestigte Wege, schmale Spurplattenbahnen in 
schlechtem Zustand, Sackgassenlagen mit stark ein geschränkten Wendemöglichkeiten, enge 
Zufahrten). c) Auftragsbearbeitung und verwaltungstechnischen Vorbereitungen (Auswertung 
von Kartenmaterial, Ausarbeitung der Transportwege, effektive Verknüpfung der Abfolge 
regionaler Auftragsarbeiten, zeitliche Disposition der Arbeitsaufträge gemäß Vorgabe, 
Abstimmung der Maßnah-men vor Ort, Verortung von geeigneten Rundballen-Lagerplätzen 
und zu-gehörigen Verladeplätzen). d) Bodenschonende Abwicklung der 
Landschaftspflegeaufträge von Feuchtgebieten und Moorflächen unter schwierigen 
Bedingungen (d.h. z.B. hohe Grundwasserstände, viele Gräben, Blänken und/oder offene 
Wasserstellen in der Pflegefläche, teilweise sehr dichte Vegetation und dadurch schlechte 
Sichtverhältnisse).

Criterio: Titoli di studio e qualifiche professionali pertinenti
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Descrizione del criterio di selezione: Eigenerklärung, dass der Bewerber über mindestens zwei 
Mitarbeiter verfügt, die einen Führerschein der Klasse C/CE besitzen, Eine Kopie des 
Führerscheins ist auf Verlangen vorzulegen)

Criterio: Tecnici o organismi tecnici per l'esecuzione del lavoro
Descrizione del criterio di selezione: Zeugnis und geeigneter Nachweis, Mitarbeiter mit KFZ-
Meister-Qualifikation oder vergleichbarer Qualifikation mit einschlägiger, mind. Fünfjähriger 
Erfahrung in Wartung und Instandsetzung von Ölmotorbetrieben

Criterio: Assicurazione professionale di indennizzo del rischio
Descrizione del criterio di selezione: Nachweis Betriebshaftpflichtversicherung gem. Punkt 8 
der BVBs

5.1.11.  Documenti di gara
Lingue in cui i documenti di gara sono ufficialmente disponibili: tedesco
Termine per la richiesta di informazioni supplementari: 06/05/2026 23:59:59 (UTC+02:00) ora 
dell'Europa orientale, ora legale dell'Europa centrale
Indirizzo dei documenti di gara: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
/documents
Canale di comunicazione ad hoc: 
URL: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS

5.1.12.  Condizioni di appalto
Modalità di presentazione: 
Presentazione elettronica delle offerte: Obbligatoria
Indirizzo per la presentazione: https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
Lingue in cui possono essere presentate le offerte o le domande di partecipazione: tedesco
Catalogo elettronico: Non consentita
Varianti: Non consentita
Gli offerenti possono presentare più di un'offerta: Non consentita
Termine per il ricevimento delle offerte: 11/05/2026 11:00:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa 
orientale, ora legale dell'Europa centrale
Durata durante la quale l'offerta deve rimanere valida: 30 Giorni
Informazioni che possono essere integrate dopo la scadenza del termine di 
presentazione: 
A discrezione dell'acquirente, tutti i documenti mancanti relativi all'offerente possono essere 
presentati successivamente.
Informazioni supplementari: Die Nachforderung von leistungsbezogenen Unterlagen, die die 
Wirtschaftlichkeitsbewertung der Angebote anhand der Zuschlagskriterien betreffen, ist 
ausgeschlossen. Dies gilt nicht für Preisangaben, wenn es sich um unwesentliche 
Einzelpositionen handelt, deren Einzelpreise den Gesamtpreis nicht verändern oder die 
Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb nicht beeinträchtigen. Ferner werden Preisangaben 
nicht nachgefordert, wenn es sich um wesentliche Einzelpositionen handelt, deren 
Einzelpreise den Gesamtpreis verändern oder die Wertungsreihenfolge und den Wettbewerb 
beeinträchtigen.
Informazioni sull'apertura pubblica delle offerte: 
Data di apertura: 11/06/2026 11:05:00 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, ora legale 
dell'Europa centrale
Luogo: Die Submission erfolgt über das Vergabeportal

https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS/documents
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
https://www.dtvp.de/Satellite/notice/CXP4YDQMFSS
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Informazioni supplementari: Bieter und deren Bevollmächtigte sind zur Submission / 
Angebotsöffnung nicht zugelassen
Condizioni contrattuali: 
L'esecuzione dell'appalto deve avvenire nel contesto di programmi di lavoro protetti: No
Fatturazione elettronica: Obbligatoria
Si farà ricorso all'ordinazione elettronica: sì
Sarà utilizzato il pagamento elettronico: sì
Accordo finanziario: siehe Vergabeunterlagen

5.1.15.  Tecniche
Accordo quadro: 
Accordo quadro, con riapertura della gara
Numero massimo di partecipanti: 1
Informazioni sul sistema dinamico di acquisizione: 
Nessun sistema dinamico di acquisizione

5.1.16.  Ulteriori informazioni, mediazione e ricorsi
Organizzazione competente per i ricorsi: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso: 
Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione: Stiftung Naturschutz Schleswig-
Holstein

8. Organizzazioni

8.1.  ORG-0001
Nome ufficiale: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Numero di registrazione: 01-3019-35
Indirizzo postale: Eschenbrook 4
Località: Molfsee
Codice postale: 24113
Suddivisione del paese (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Paese: Germania
Referente: VergabeTeam
E-mail: VergabeTeam@stiftungsland.de
Telefono: 0431 210 90 516
Ruoli di questa organizzazione: 
Committente
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulla procedura di appalto
Organizzazione che riceve le domande di partecipazione

8.1.  ORG-0002
Nome ufficiale: Stiftung Naturschutz Schleswig-Holstein
Numero di registrazione: 01-3019-35
Indirizzo postale: Eschenbrook 4
Località: Molfsee
Codice postale: 24113
Suddivisione del paese (NUTS): Rendsburg-Eckernförde (DEF0B)
Paese: Germania

mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
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Referente: VergabeTeam
E-mail: VergabeTeam@stiftungsland.de
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione alla quale rivolgersi per informazioni complementari sulle procedure di ricorso

8.1.  ORG-0003
Nome ufficiale: Vergabekammer Schleswig-Holstein
Numero di registrazione: 04319884542
Indirizzo postale: Düsternbrooker Weg 94
Località: Kiel
Codice postale: 24105
Suddivisione del paese (NUTS): Kiel, Kreisfreie Stadt (DEF02)
Paese: Germania
E-mail: vergabekammer@wimi.landsh.de
Telefono: +49 4319884702
Ruoli di questa organizzazione: 
Organizzazione competente per i ricorsi

8.1.  ORG-0004
Nome ufficiale: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts 
des BMI)
Numero di registrazione: 0204:994-DOEVD-83
Località: Bonn
Codice postale: 53119
Suddivisione del paese (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Paese: Germania
E-mail: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono: +49228996100
Ruoli di questa organizzazione: 
TED eSender

Informazioni sull'avviso

Identificativo/versione dell'avviso: 2149e2f4-14b6-4e1f-bbac-d4e66f30cde1  -  01
Tipo di formulario: Gara
Tipo di avviso: Bando di gara o di concessione – regime ordinario
Sottotipo di avviso: 16
Data di trasmissione dell'avviso: 10/04/2026 19:03:02 (UTC+02:00) ora dell'Europa orientale, 
ora legale dell'Europa centrale
Lingue in cui il presente avviso è ufficialmente disponibile: tedesco
Numero di pubblicazione dell'avviso: 251142-2026
Numero dell'edizione della GU S: 72/2026
Data di pubblicazione: 14/04/2026

mailto:VergabeTeam@stiftungsland.de
mailto:vergabekammer@wimi.landsh.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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